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forms referred to in subsection (a) shall 
be decided from time to time by the 
Executive Board with due regard to 
the longterm viability of the Fund and 
the need for continuity in its operations. 
The proportion of grants shall not nor- 
mally exceed one eighth of the resources 
committed in any financial year. A 
large proportion of the loans shall be 
provided on highly concessional terms. 

(c) The President shall submit projects and 
programmes to the Executive Board for 
consideration and approval. 

(d) Decisions with regard to the selection 
and approval of projects and program- 
mes shall be made by the Executive 
Board. Such decisions shall be made on 
the basis of the broad policies, criteria 
and regulations established by the 
Governing Council. 

(e) For the appraisal of projects and pro- 
grammes presented to it for financing, 
the Fund shall, as a general rule, use 
the services of international institutions 
and may, where appropriate, use the 
services of other competent agencies 
specialized in this field. Such institu- 
tions and agencies shall be selected by 
the Executive Board after consultation 
with the recipient concerned and shall 
be directly responsible to the Fund in 
performing the appraisal. 

(f) The loan agreement shall be concluded 
in each case by the Fund and the 
recipient, which shall be responsible 
for the execution of the project or pro- 
gramme concerned. 

(g) The Fund shall entrust the administra- 
tion of loans, for the purposes of the 
disbursement of the proceeds of the 
loan and the supervision of the imple- 
mentation of the project or programme 
concerned, to competent international 
institutions. Such institutions shall be 
of a world-wide or regional character 
and shall be selected in each case with 
the approval of the recipient. Before 
submitting the loan to the Executive 
Board for approval, the Fund shall 
assure itself that the institution to be 
entrusted with the supervision agrees 
with the results of the appraisal of the 
project or programme concerned. This 
shall be arranged between the Fund 

heden i de i stk. (a) anførte former, skal 
fra tid til anden besluttes af bestyrelsen 
under skyldig hensyntagen til fondens 
levedygtighed på langt sigt og nødven- 
digheden af kontinuitet i dens virksom- 
hed. Omfanget af gaveydelser må nor- 
malt ikke overstige en ottendedel af de 
i et finansår bevilgede midler. En stor 
del af lånene skal ydes på yderst lempe- 
lige vilkår. 

(c) Præsidenten skal forelægge projekter og 
programmer for bestyrelsen til over- 
vejelse og godkendelse. 

(d) Beslutninger angående udvælgelse og 
godkendelse af projekter og program- 
mer skal træffes af bestyrelsen. Så- 
danne beslutninger skal træffes på 
grundlag af de af repræsentantskabet 
fastsatte generelle retningslinjer, krite- 
rier og bestemmelser. 

(e) Til vurdering af projekter og program- 
mer, som forelægges fonden til finansie- 
ring, skal fonden som hovedregel be- 
nytte internationale institutioner og 
kan, hvor det er hensigtsmæssigt, be- 
nytte andre kompetente organtioner, 
som er specialister på området. Så- 
danne institutioner og organisationer 
udvælges af bestyrelsen efter konsul- 
tation med modtageren og er direkte 
ansvarlige over for fonden ved udførel- 
sen af vurderingen. 

(f) I hvert enkelt tilfælde skal der indgås 
en låneaftale mellem fonden og mod- 
tageren, som er ansvarlig for udførelsen 
af det pågældende projekt eller pro- 
gram. 

(g) Fonden skal for så vidt angår udbeta- 
lingen af lånet og tilsynet med gennem- 
førelsen af det pågældende projekt eller 
program overlade låneadministrationen 
til kompetente internationale institu- 
tioner. Sådanne institutioner skal være 
af verdensomspændende eller regional 
karakter og skal i hvert enkelt tilfælde 
udvælges med modtagerens samtykke. 
Før forelæggelsen af et lån til bestyrel- 
sens godkendelse, skal fonden sikre sig, 
at den institution, til hvilken tilsynet 
vil blive betroet, er enig i resultatet af 
vurderingen af det pågældende projekt 
eller program. Dette skal afklares mel- 
lem fonden og den instituton eller orga- 
nisation, som foretager vurderingen så- 


